DCB-B270Z )

Bruksanvishing
SWE
( GB
Bruksanvisning ................c.c.c.... (SWE)
Instructions foruse .....................
REV. 1.0

MOTTAGARE FOR DIGITAL KABEL-TV







Bruksanvisning ...........cciiiiiinnenns
Instructions foruse .....................

DCB-B270Z






DCB-B270Z )

Bruksanvishing

SWE

MOTTAGARE FOR DIGITAL KABEL-TV



Z0.¢9-90a

SAKERHETSANVISNINGAR

Den h&r mottagaren fér

digital kabel-TV har tillverkats foér att uppfylla internationella

sédkerhetskrav. Las de rekommenderade sakerhetsanvisningarna som féljer noggrant.

NATSPANNING:
OVERBELASTNING:

VATSKA:
RENGORING:
VENTILATION:

TILLBEHOR:

UNDERHALL:

ASKVADER:

JORDNING:

AC 100-240V~, 50/60Hz

Overbelasta inte vagguttag, natsladdar eller adaptrar, eftersom detta
kan leda till brandrisk eller elektriska stétar.

Se till att inga vatskor kommer i kontakt med mottagaren.
Koppla ur mottagaren fran vagguttaget fére rengéring.

Blockera inte ventilationshalen pa mottagaren. Se till att det inte finns
nagot som tacker &ver mottagaren. Férvara aldrig mottagaren i direkt
solljus eller néra ett varmeaggregat, t.ex. ett element. Férvara aldrig
6vrig elektronisk utrustning ovanpa mottagaren. Placera mottagaren
minst 30 mm fran vaggen.

Anvand inga tillbehdr som inte rekommenderas av tillverkaren, eftersom
detta kan leda till olycksrisk eller skada pa produkten.

Forsok inte att utféra service pa produkten sjalv. Om du goér det géller
inte garantin. Qverlat allt underhall till en kvalificerad servicetekniker.

Om mottagaren ar installerad pa en plats dar aska och blixt ofta
férekommer maste det finnas skyddsanordningar fér
huvudanslutningen. Vid dskovader ar det aven nédvandigt att félja den
enskilde tillverkarens anvisningar om skydd av annan utrustning,
sasom tv, stereo etc, som ar ansluten till set top-boxen.

Signalkabeln MASTE VARA JORDAD. Systemet for jordning maste
uppfylla kraven enligt SABS 061.

Obs!: 1. Kasta anvénda batterier pa sérskilt anvisade platser for att skydda miljén
2. Strémkontakten fungerar som urkopplingsenhet och skall vara inkopplad hela tiden.
3. Apparaten far inte utsattas for vattendroppar eller att det skvétter vatska pa den
och déarfér skall exempelvis vaser inte stallas pa den.
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VARNING!

1. F6lj dessa anvisningar fér att inte skada strémsladden eller kontakten.
® Gor inga modifieringar av stromsladden och koppla inte in den pa ett avvikande sétt.
® Boj och vrid inte strémsladden fér mycket.
o Se till att du haller i kontakten nar du kopplar fran strémsladden fran stromkallan.
® Separera varma enheter fran strémsladden i s& stor utstrackning som méjligt for att
forhindra att skyddet smalter.

2. Om du inte foljer anvisningarna kan det resultera i elektriska stétar.
e Oppna inte huvudenheten.
® Stoppa inte in metallféremal eller antandliga féremal i produkten.
® Ta inte i kontakten med véata hander.
@ Dra ur strdmsladden ur vaggkontakten vid askvader.
® Tack inte 6ver mottagarens ventilationshal med féreméal sdsom tidningar, klader etc.
® Placera inte mottagaren ovanpa hushallsapparater som utséndrar varme.
o Utsatt inte enheten fér regn eller fukt.

3. Anvénd inte produkten nér den &r ur funktion. Om du fortsétter anvénda produkten
trots att den ar behaftad med fel kan det leda till allvarlig produktskada.
Var noggrann med att kontakta din lokala produktaterférséaljare om produkten gar
sénder.

4 N

Korrekt avfallshantering av produkten
(elektriska och elektroniska produkter)

Denna markering pa produkten och i manualen anger att
den inte bor sorteras tillsammans med annat hushdllsavfall
. nar dess livstid ar éver. Till férebyggande av skada pa miljo
och hilsa bér produkten hanteras separat for andamdlsenlig
dtervinning av dess bestdndsdelar.
Hushallsanvandare bor kontakta den dterférsaljare som salt produkten
eller sin kommun for vidare information om var och hur produkten kan
dtervinnas pa ett miljosdkert satt.
Foretagsanvandare bor kontakta leverantéren samt verifiera angivna
villkor i képekontraktet. Produkten bor inte hanteras tillsammans med

\annat kommersiellt avfall. /
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ALLMANNA EGENSKAPER

1. ANVANDARAVSNITT

2. TUNERAVSNITT

3. VIDEOAVSNITT

4. LUUDAVSNITT

PROGRAMUPPDATERING VIA NATVERK OCH DATOR (SAKER)
AVANCERAD ELEKTRONISK PROGRAMGUIDE
FLERSPRAKSSTODS FOR OSD (Skarmmenyer)
UNDERTEXTNING OCH TEXT-TV (OSD & VBI) HAR STOD FOR
FLERA SPRAK

INFRAROD FJARRKONTROLL MED FULL FUNKTION

SCART OUTPUT

LAG ENERGIFORBRUKNING

4 FAVORITLISTOR

AUTOUPPDATERAD EPG (Elektronisk Program Guide)

PASS LOOP FOR RGB-SIGNAL

15 TIMERS FOR ATT RESERVERA PROGRAM FOR PA-
/AVSLAGNING

VHF, UHF BAND 50~870 MHz
MAX 7 Msps SYMBOLHASTIGHET

16~256 QAM Modulationsformat
LOOPOUT FOR ANALOG MOTTAGARE

DVB-C-KOMPATIBEL

MPEG-2 VIDEO(MP@ML)

1~15 Mb/s DATASTROM

STODER BILDFORMAT 4:3 (NORMAL) OCH 16:9 (WIDESCREEN)

MPEG 1 AUDIO LAGER | & Il

MONO, DUAL, STEREO OCH JOINT STEREO AUDIO MODE
SAMPLINGSFREKVENSER 32, 44.1 OCH 48 KHz
VOLYMKONTROLL OCH FUNKTION FOR TYST LAGE VIA
FJARRKONTROLLEN

SPDIF DIGITAL LJUDUTGANG
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ANSLUTA DIN MOTTAGARE

1. MOTTAGARENS PLACERING
Mottagaren bor placeras pa ett stalle dar det rader god ventilation.
Stall den inte i ett tillslutet skap, utan normalt luftfléde, eftersom det kan leda till
Overhettning.
Enheten bor placeras dér den inte utsatts for direkt solljus, fukt eller pafrestningar
genom ovarsam hantering.
Undvik att stalla andra elektroniska komponenter ovanpa mottagaren.

2. KOPPLA IHOP MOTTAGAREN MED KABELSYSTEMET
Né&r du har installerat ditt kabelsystem, ansluter du koaxialkabeln till anslutningen
“KABEL IN” (CABLE IN) pa baksidan av mottagaren. Alla kabelanslutningar bér dras at
for hand och du bér aldrig anvanda skruvnycklar fér att dra at dem. Kabeln skall vara
en koaxialkabel med en impedans pa 75 ohm.

3. ANSLUTA MOTTAGAREN TILL TV
Anvand en Scart-kabel om du vill ansluta mottagaren till din TV.
Om du ansluter TV:n med en SCART-kabel ansluter du SCART-kontakten som &r markt
AV1(TV) till motsvarande SCART-port pa TV:n.

4. ANSLUTA DIN ANALOGA MOTTAGARE
Fér att géra det enklare for anvandaren att utnyttja den analoga mottagaren for att visa
analoga kanaler, medféljer STB med en terminal som ar markerad om "LOOP" av loop
through-typ.
Anslut koaxialkabeln fran den har terminalen till IF-ingangsterminalen pa din analoga
mottagare. Genom att |ata STB vara i standbylage kan du stélla in och visa analoga
kanaler fran den analoga mottagaren..

5. ANSLUTNING AV VIDEO eller DVD-SPELARE
For att ansluta en video eller DVD-spelare, s& har STB p& baksidan utrustats med
SCART markt “AV2(EXT)”. Med en SCART-kontakt kan video eller DVD-spelare
anslutas till mottagaren.

6. ANSLUTNING AV DIGITALT LUUDSYSTEM
Anslut en fiberoptisk kabel mellan DIGITAL AUDIO OUT pa mottagaren och Optical
SPDIF pa det digitala ljudsystemet.
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Bild 6ver anslutning
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7. SATTA | SMARTCARD FOR CONAX-TJANSTER

For att kunna visa kodade tjanster behdver du ett giltigt Smartcard. Pa den héar
mottagaren ar Conax inbyggd for att visa Conax-program.

Obs!: For in smartkortet med det guldfargade chippet nedat.
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BESKRIVNING
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Frontpanel

s n M s u N G DIGITAL CABLE RECEIVER DCB-B270Z

1. Skdrm med lysdiod Nar den réda lysdioden tands gar boxen in i vilolage.
Nar den grona lysdioden ténds gar enheten in i driftslage
Nar den gula lysdioden tands bérjar enheten arbeta och kontrollera
interna system.

2. Kortfack 1 Fack for Conax-smartcard.
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Bakpanel

y
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1. CABLE IN Med den hér porten ansluts koaxialkabeln fran ditt kabelsystem.
2. LOOP For att méjliggéra anslutning av en analog mottagare,

ar mottagaren utrustad med den har 'LOOP’-porten.
3. AV1 (TV) Anvands for att ansluta till TV:n.
4. AV2 (EXT) Anvéands for att ansluta till videon.
5. DIGITAL AUDIO OUT Utgang foér anslutning till en digital forstarkare.

6. AC MAINS Har ansluter du natsladden.
Inspanningsintervallet &r 100V till 240V, 50Hz/60Hz.
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Fjarrkontroll

STANDBY/ON

INFO TV/RADIO
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Note : Kontrollera att batteriernas poler (+/-) &r vénda at ratt hall nar du satter i dem.
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1.
12.

13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.

. STANDBY/ON
. 0-9 SIFFERTANGENTER

. FAV.CH

. VOL+/VOL-
. MENU

. RIKTNINGS-knappar

. OK
. Féargknappar ( Réd , Gron , Gult, Bla )

. GUIDE
10.

PG+/PG-

TEXT
ALT

TV/Radio
INFO
PRE.CH

X (MUTE)
CHA/CHV
RETURN
TIMER
SUBTITLE
AUDIO

BESKRIVNING

Anvands fér att vaxla mellan lagena ON/STANDBY <PA/VILOLAGE>.

Dessa anvéands for att ange numeriska varden och fér att valja kanal direkt
genom att ange nummer.

Anvand den hér knappen fér att vaxla mellan favoritlistor.
Med de hér knapparna 6kar eller minskar du volymen.

Med den har knappen 6ppnar du menyn eller atergar till {éregdende meny.

Flyttar det markerade faltet for att valja ett alternativ i menyn.

Bekraftar ett val.

Anvand till speciella val fér mottagaren.
Visa den Elektroniska Programguiden (EPG)

Dessa anvands for att bladdra upp eller ner genom sidorna pa menyn och
i listan fér TV/Radio.

Med den har knappen valjer du lage for textremsor.

Den har knappen ar till for att valja ljudspar fran listan fér den aktuella
tjansten.

Med den héar knappen véxlar du mellan TV- och radiokanaler..

Med den har knappen visar du rutan med programinformation p& skérmen.
Vaxla till foregaende kanal.

Den har knappen anvands for att vaxla mellan tyst och normalt lage.

Med de héar knapparna andrar du kanal.

Atervander till foregaende meny.

Med den hér knappen reserverar du olika program fér tidsinstéllning i EPG.
Med de hér knapparna andrar du undertextlage.

Den hér knappen ar till fér att andra ljudet fér vanster, hoger eller fér bada
kanalerna.
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BASFUNKTIONER
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1. Visningsskéarm

Innan du kan visa ett tv-program maste du utféra en installation. Darfér ser du forst bara
menybilder.

Nar TV-kanalerna ar programmerade kommer du att se foljande bild (félt) varje gang du byter
kanal:

MTV2 Anthems 13:00 ~ 14:00

Guess The Year' Here are some of the biggest

® Tryck pa INFO-knappen i visningslage.

@ Vilj kanal genom att trycka pa sifferknapparna (0~9) eller A/Veller CH A /CH s och tryck
sedan pa TV/RADIO for att ga till TV- eller radiokanal.

o Nar INFO-knappen ar intryckt en andra gang, visas detaljerad information for aktuellt program i
ett annat fénster.

o Nar INFO-knappen trycks in en tredje gang visas ett nytt informationsfénster med detaljerad
information. Du kan se information sasom tid, ljudspar, videospar och signal. Fér mer
detaljerad signalinformation, tryck pa knappen OK. D& du kan se mottagen frekvens, BER(Bit
Error Rate), signalstyrka och signalkvalitet.

Tid 033100
Liudspar eng
Videospar  Video 1

Signalinfo___72% 90%

® Om programmet stéds kan du se féljande ikonlista.

B Text-tv B8 Favoritkanal B Undertext
BN Dolby Digital &8 Kodad signal B Ljudspér
Bildstorlek B Last kanal =——— Programférlopp

Du kommer ocksa att se den har bilden varje gang du byter kanal.
Nar du trycker pa TV/RADIO-knappen pa fjarrkontrollen, sa vaxlar du mellan TV-och
radioprogrammen.
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2. Volymkontroll

S4 har justerar du volymen:

® Tryck pa knapparna VOL+/VOL- eller «/» for att
justera volymnivan.

® Tryck pa knappen X (MUTE) for att forsatta enheten i
tyst lage.

® Tryck pa knappen X (MUTE) igen, eller pa knapparna
VOL+/ VOL- for att upphava det tysta laget.

3. Vélj ljudspar

® Tryck pa den ALT knappen tva ganger for att visa
listan 6ver ljudspar.
® Tryck pa knappen A/V och OK for att vilja ett.

4, Tjanstelista

e Tryck pa knappen OK under tiden du tittar pa ett
program.

o Vilj lista genom att trycka pa knappen TV/RADIO eller
FAV.CH.

o Vilj kanal genom att trycka pa A/ V.
e Tryck pa knappen OK for att se kanalen.

Den fargade knappen éverensstammer med féljande lista
Over tillgangliga tjanster.

o ROD knapp : Sortera
e GUL knapp : Redig. FAV
e GRON knapp : Las

SWE-13
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5. Stélla in favoritkanal

Om du stéller in favoritkanalen for férsta gangen visas
meddelandet "Favoritkanallistan ar tom!" nér du trycker pa
knappen FAV.CH. | sa fall ska du trycka pa OK under
visning av ett program. Tryck sedan pa den GULA
knappen igen och vélj favoritkanallista fér redigering. (Fyra
listor stdds). Slutligen kan du lagga till eller ta bort kanaler
genom att trycka pa GUL knapp.

Nar du har fortsatt med stegen ovan kan du omedelbart
registrera aktuell kanal i favoritkanallistan.Tryck OK fér att
aktivera listan.

® Tryck pa FAV.CH under visning av ett program.

o For att 1agga till aktuell kanal till listan éver
favoritkanaler trycker du p4 GUL knapp.

For att radera en favoritkanal fran listan éver
favoritkanaler trycker du pa ROD knapp.

Sa hér tittar du pa en favoritkanal

® Tryck pa knappen FAV.CH och vélj sedan kanal med
knapparna A/V.

o For att aterga till hela kanallistan trycker du flera ganger
pa FAV.CH.

6. Andra textningssprak

Nar aktuellt program har undertextning trycker du pa
knappen SUBTITLE for att se aktuell lista 6ver
textningssprak.

® Tryck pa SUBTITLE-knappen for att visa listan éver
sprak.

® Anvand knapparna A/V for att vélja ett textsprak du vill
ha.

o Tryck pa knappen OK sa ska textspraket visas. Om du
vill ta bort textningen trycker du pa SUBTTLE-knappen
och véljer "01 off" (01 av). Tryck sedan pa knappen OK.
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7. Vilja ljudlage
Beroende pa vilket program som sénds kan du lyssna
med stereo- eller monoljud i vanster eller hdger hdgtalare.

o Tryck pa AUDIO-knappen for att visa menyn Audio
(ljud).

® Anvand knapparna </® for att vélja en ljudmeny.
Stereo: Valj det har alternativet for att lyssna pa

ljudspar i stereoformat.
Left (vénster): Valj det har alternativet for att lyssna pa

vanster ljudspar genom bada hdgtalarna.

Right (héger): Vélj det har alternativet for att lyssna pa
héger ljudspar genom bada hégtalarna.
Mono: Valj det har alternativet for att lyssna pa
ljudspar i monoformat.

8. Teletext OSD

® Om aktuell sandning har text-tv kan du trycka pa
knappen TEXT for att se aktuell lista dver text-tv-sprak.

® Anvand knapparna A/V fér att vélja ett textsprak du vill
ha.

® Tryck pa knappen OK och sedan visas det sprak du vill
ha pa skarmen.

® Nar text-tv visas trycker du pa A/Y, </» PG+, PG-,
eller sifferknapparna for att g till 6nskad sida. Tryck pa
PG+ eller PG- for att forflytta dig 100 sidor i taget.

e Tryck pa knappen RETURN for att avsluta.

SWE-15
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HANTERA MOTTAGAREN
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Startinstallation

Innan du kan visa ett tv- eller radioprogram maste du
utféra en installation.

Startinstallation

® Frokvens

Du ser menyn Initial Installation (Startinstallation) férst nar o Nitte
du kopplar in systemet. o i

Genom att vélja sprak kan du bekvamt utféra
installationen. Menyn visas med det sprék du har valt.

o Stéll in Frekvens, Natverks-1D, Modulering och
Symbolhastighet genom att anvanda </»,A/V eller
sifferknapparna.

o Nar du &r néjd med instéllningarna valjer du knappen
Bekrafta. Efter att skanningen ar klar kan du se nasta
meddelande.

6k
Din digitala mo

T w2 [ Radie 00

Tryck OK=knappen for att avsiuta,

Huvudmeny

Efter att du har installerat antennsystem och STB med
lampliga anslutningar.

o Koppla in och sla pa mottagaren.

o Tryck pa knappen MENU for att visa huvudmenyn.

Huvudmenyn visas pa skdrmen:
Dér visas féljande undermenyer.
Guide, Kanal, Timer och Instalining.
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®0cc0000000000c0e HANTERA MOTTAGAREN

1. EPG - Elektronisk programguide

Den elektroniska programguiden erbjuder en lista éver
kanalerna.

o Valj “GUIDE” pa huvudmenyn och tryck sedan pa
knappen OK.

ROD knapp: Tidsintervallen kan justeras genom att
trycka p& den har knappen. Den véxlas med 30
minuter.Férsta: 30 minuter Andra: 1 timme Tredje: 1
timme och 30 minuter

GRON knapp: Anvand grén knapp for att ga tillbaka till
féregaende datum.

GUL knapp: Anvand gul knapp for att ga till
nastkommande datum.

® Tryck pa PG+/PG- eller A/V fér att vilja énskad kanal
och tryck sedan pa knappen OK.

Obs : Snabb atkomst till GUIDE-menyn: Tryck pa
GUIDE-knappen under visning av ett program.

o Om informationen for ett markerat program inte visas
fullt ut, blir knappen INFO tillgédnglig. Du kan bladdra
genom fénstret genom att trycka pa knapparna A/V
keys.

o Nar TIMER-knappen pa fjarrkontrollen ar intryckt pa
EPG-skarmen stalls timern in omedelbart om aktuell
kanal inbegriper en handelse och den installda timern
visas pa EPG-skarmen. Ett program som har stéllts in
pa det har séattet visas under "Schemalagda tidsinst" pa
menyn "Timer".
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2. Kanal

Den h&r menyn bestar av 4 undermenyer: Kanalsékning,
Kanallista, Favoritkanallista och Féraldraguide.

o Valj "Kanal" pa huvudmenyn genom att trycka pa
knapparna A/V.

® Placera markéren pa den h&r undermenyn och tryck
sedan pa OK.

2.1 Kanalsékning

For att fininstélla nya kanaler har STB-enheten utrustats
med "Kanalsékning" dar kanaldata anges av anvéndaren.
Efter att du har valt "Kanalstkning" fran kanalmenyn visas s —

féljande skarm: wamm

6676 K8/o

® Mata in frekvensen for kanalen du vill sdka.

Féljande definieras som standard, men du kan vélja enligt
dina 6nskemal.

Signalstatusféltet visar dig om det &r giltigt.

® Mata in frekvensen for kanalen du vill sdka.

® Mata in natverks-ID f6r kanalen du vill s6ka.

o Valj modulering fér kanalen du vill séka.
Du kan vélja bland féljande vérden: 16, 32, 64, 128,
256.

® Mata in symbolhastigheten fér kanalen du vill séka.

e Efter att du har valt alternativ trycker du pa OK for att
starta kanals6kningen.
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2.2 Kanallista

® Tryck pa OK under visning av ett program.

o Valj lista genom att trycka pa TV/RADIO eller FAV.CH.
e Vilj kanal genom att trycka pa A/V.

® Tryck pa knappen OK for att visa kanalen.

Fargknapparna éverensstdmmer med féljande
servicelista.

® For att sortera kanalerna i alfabetisk ordning eller enligt
kanalnummer trycker du pa ROD knapp.

® For att lasa kanalen trycker du pA GRON knapp och
sedan anger du PIN-kod. N&r du behdver visa kanalen
anger du PIN-koden i det fénster som visas. Detta
innebar att du kan fa atkomst till alla kanaler som ar
barnlasta, genom att ange PIN-koden f&r valfri, barnlast
kanal.

o For att redigera favoritkanallistan trycker du p4 GUL
knapp. Vélj den favoritkanallista du vill redigera. (Fyra
listor stéds).

Obs : Snabb atkomst till menyn Kanallista: Tryck p4 OK
under visning av ett program.

2.3 Favoritkanallista

Du kan redigera favoritkanallistan.

® For att radera en favoritkanal fran listan over
favoritkanaler trycker du pa ROD knapp.

® For att andra aktuellt kanalnummer till ett nytt
trycker du pa GRON knapp. Efter att du har valt
kanalnummer med knapparna </® trycker du pa
OK.

® For att sortera kanalerna i alfabetisk ordning eller
enligt kanalnummer trycker du p& BLA knapp.

Obs : Snabb atkomst till menyn Favoritkanal: Tryck pa
knappen FAV.CH under visning av ett program.
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2.4 Foraldraguide

2.4.1 Andra PIN-kod
Du kan andra din aktuella PIN-kod mot en ny.

Obs: Om du gldmmer bort din PIN-kod ska du kontakta
SAMSUNG Service Hotline. Du hittar
telefonnumret pa omslagets insida.

3. Timer

Pa den h&r menyn kan du reservera program och
konfigurera installningar.

3.1 Schemalagda tidsinst

Du kan se kanalerna du har reserverat genom EPG eller
manuella instaliningar.

® For att lagga till timers trycker du pa ROD knapp. Du
kan reservera programmet manuellt.

@ For att redigera timers trycker du pa GRON knapp efter
att du har markerat det program du vill redigera. Men
det gar inte att redigera timers som har stallts in genom
EPG.

® For att radera timers trycker du pa BLA knapp efter att
du har markerat det program du vill radera.

3.2 Manuella instéllningar

Du kan reservera program manuellt.

Ange kanal, datum, start-/sluttid och frekvens med
knapparna <€/» eller A/V,
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3.3 Timermarginal

Timermarginal &r en funktion som sékerstaller att hela
evenemanget halls inom fasta tidsgranser. 1 minut av
Timermarginal innebér att STB startar den har
timerfunktionen 1 minut fére angiven tid och 1 minut efter.

Obs : Om timers &r i konflikt med timermarginal
reserveras de inte.

4, Instéllningar

4.1 Ljud och bild

Det hér alternativet gér det méjligt fér dig att andra tidigare
instéllningar, sdsom bildférhallande, tv-installningar enligt
egna 6nskemal.

Du kan ange olika egna installningar.

® Placera markéren pa den h&r undermenyn och tryck
sedan pa OK.

4.1.1 TV bredd/héjd-forhallande

o Valj bildférhallande for tv: STANDARD 4:3 eller WIDE
SCREEN 16:9.

4.1.2 Bredd-hojd-for

o 16:9 LB: LB star for Letter Box. Valj det har alternativet
nér du vill se en bild i16:9 pa tv-skdrmen med
férhallande 4:3. Den krymper foérhallande 16:9 utan
skarmférvridning s& att vre och nedre delen av
sk&rmen blir tomma.

® Pan & Skan: Bilden centreras sa att kanterna som
Overskrider skarmens storlek beskars.

o Full (helskarm): Valj det har alternativet nar du vill se en
bild som ar konverterad till helskdrmsstorlek oavsett
bildférhallande for kéllorna.
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4.1.3 TV-installning
® Valj TV-instalining: Komposit eller RGB. Du kan vélja
videosignaltyp.

4.1.4 Automatisk undertexter

e Vailj att ha Automatisk undertexter pa "Pa" , "Av" eller
"Svar att héra". Om du véljer "Pa" och kanalerna
hanterar undertextning kan du se dem automatiskt. Du
behdver inte trycka p& knappen SUBTITLE."Svar att
héra" satter i stand till den hdrseln - skadat till se den
speciell undertexter.

4.1.5 Bannertid

® Ange varaktighet fér den informationsruta som visas pa
ské@rmen. Tidsintervall fran 1 till 60 sekunder.

@ Instaliningen gérs med sifferknappar eller A/Y
knappar.

4.1.6 Dolby Digital

e Vilj Dolby Digital: Anvand knapparna A/V for att vélja
P& eller Av och tryck sedan pa knappen OK.

| v Dolby Digital
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4.2 Transparens
4.2.1 0SD

o Valj OSD-transparensniva fran 0 till 100 %.
Instaliningen gérs med sifferknappar eller A/V -
knappar.

4.2.2 Undertexter

o Valj transparensniva for undertext fran 0 till 100 %.
Instaliningen gérs med sifferknappar eller A/V -
knappar.

4.2.3 Teletext

o Valj transparens for teletext fran 0 till 100 %.
Instaliningen gérs med sifferknappar eller A/V -
knappar.
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4.3 Sprak

Sprakalternativet gér det mojligt for anvandaren att valja
Onskat sprak fér OSD, ljud och undertext. 5 sprak finns
tillgéngliga.

4.3.1 OSD

Du kan ange OSD-sprak. For att géra det mojligt for
anvandaren att anpassa till olika sprak finns 5 olika OSD-
sprak tillgangliga. (Engelska, Danska, Finska, Norska och
Svenska)

@ Anviand knapparna A/V for att vélja 6nskat sprak och
tryck sedan pa knappen OK.

4.3.2 Ljudutgang
Du kan ange ljudsprak.

® Anvand knapparna A/V for att vélja dnskat sprak och
tryck sedan pa knappen OK.

® Fem sprak stdds.(Engelska, Danska, Finska, Norska
och Svenska).

4.3.3 Undertexter
Du kan ange sprak for undertext.

® Anvand knapparna A/V fér att vélja énskat sprak och
tryck sedan pa knappen OK.

® Fem sprak stdds.(Engelska, Danska, Finska, Norska
och Svenska)
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4.4 System

Den har menyn bestar av 2 undermenyer: Produktinfo och
Aterstalining.

® Placera markéren pa den har undermenyn och tryck
sedan pa OK.

4.4.1 Produktinfo

Om du maste kontakta serviceleverantoren eller ett
servicecenter kanske de ber om att fa information fran den
har menyn.

Placera markéren pa den har undermenyn och tryck
sedan pa OK.

® Om den nya programvaran finns tillganglig aktiveras
knapparna "Mjukvaruppdatering" sa att du kan
uppdatera mottagaren. Det finns tva typer av
uppdateringar. | l1aget Manuellt kan du valja Frekvens,
Modulering, Symbolhastighet och PID-varde med
knapparna <«/», A/V eller sifferknapparna. Om du inte
har den har informationen trycker du pa knappen Auto.

Obs : Om mottagaren ar uppdaterad via
"Mjukvaruppdatering” andras kanske
versionsnumret.

4.4.2 Aterstillning

Den har funktionen ar till for att aterstalla till
fabriksinstalliningar om anvandaren har fatt problem efter
att ha andrat nya varden fér kanaldata och annat som kan
vara i fel lage. Valj "Aterstall" pa menyn System och tryck
sedan pa OK. Om du vill fortsatta véljer du "JA" i
varningsfonstret. Mottagaren aterstélls automatiskt.
Observera att det kan ta nagra sekunder att aterstalla till
fabriksstandard.
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Problem Majlig orsak Atgard
Lysdioden visas inte pa Natsladden &r inte riktigt Koppla in natsladden
frontpanelen inkopplad

Ingen stromtillférsel

Inga bilder syns pa skarmer] Mottagaren ér i vilolage; SCART Stéll in mottagaren pa “On” <Pa>;

ar inte ansluten korrekt till Kontrollera och korrigera anslutningen;

videoutgang pa teven; fel

kanal eller videoutgang har Kontrollera kanal och videoutgang och

valts for teven korrigera (teven bruksanvisning)
Inget ljud Ljudkabeln &r inte korrekt Kontrollera anslutningen och korrigera;

ansluten; .

Volymniva = 0; Oka volymen pa teven;

Mute aktiverat Tryck pa knappen MUTE
Fjarrkontrollen fungerar inte| Batterierna ar kanske slut eller Rikta fjarrkontrollen mot mottagaren.
som den ska inte ordentligt isatta Byt batterier eller satt i dem korrekt
Dalig bildkvalitet Signalstyrkan for lag Kontrollera signalstyrkan pa menyn

“Installation” och &ndra justeringen
av din signalkabel.

Felmeddelanden pa skirmen: | Atkomst fér kanalen saknas Lat boxen sta pa en digital kanal i upp till
"Ingen atkomst" 60 minuter

Felmeddelande pa skarmen|Mottagaren é&r inte installerad Sok i installationsmenyn
“Kanalinformationen

finns inte”

Felmeddelanden pa skarmen: | Smartcard: (beroende pa modell)

“Kontrollera ditt smartcard”;| - inte ratt anslutet: Kontrollera smartcard.

“Sétt i smartcard”. - inte anslutet: “Sétt i smartcard”

Obs : Vissa lokala natverk kanske inte sander digitalt. Ta i sddana fall kontakt med
natverksoperatéren.

AVFALLSHANTERING

Enheten, férpackningsmaterialet (exempelvis frigolit) och batterier far aldrig kastas
tillsammans med hushallsavfallet.

Kontrollera vad som géller i din kommun och goér dig av med allt enligt de regler som
géller.
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TEKNISKA SPECIFIKATIONER

Stromtillforsel
Typ:
Inspénning:
Sé&kring:

Tuner och Demodulator
Frekvens:
DEMODULATION:
SYMBOLHASTIGHET:
Konstellation:

CABLE OUT:

Video decoder
Systemavkodning:
(Transport Stream)
Profil och niva:
Datahastighet:
Videoformat:
Bilduppldsning:

Audio Decoder
Systemavkodning:
Audio Mode:

Samplingsfrekvens:

BASE-BAND AUDIO/VIDEO OUTPUT
Videotyp:

Granssnitt:

Impedans:

Utgangsniva:

Audio Granssnitt:
Impedans:

Utgangsniva:

DIGITAL AUDIO (S/PDIF):
MINNE

Flash
SDRAM

FYSISK SPECIFIKATION
Storlek (B x D x H):
Vikt (Netto):

SMPS
AC 100 - 240V~, 50/60 Hz
250 V/T1.6 AH

VHF,UHF BAND(50~870 MHz)
QAM DVB-C

MAX 7 Msps

16, 32, 64, 128, 256 QAM

LOOPOUT FOR ANALOG MOTTAGARE

MPEG 2 ISO/IEC 13818

MPEG 2 MP@ML (4:2:2)

1~ 15 Mb/s

4:3 (normal) & 16:9 (widescreen)
720(H) x 576(V) x 50 fields/sec

MPEG 1 ISO/IEC 11172~3 layer | & Il
single channel, dual channel, stereo,
joint stereo

32,44.1, 48 KHz

PAL
2 SCART (AV1, AV2)
75Q

1Vp-p

SCART

600 balance

2.0Vp-p max (controllable)
Kontakt: Fiber-Optic

2MB
16MB

233 x 176 x 38 mm
0.95Kg
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SAFETY INSTRUCTIONS
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This STB has been manufactured to satisfy international safety standards.
Please read the following recommended safety precautions carefully.

MAINS SUPPLY: AC 100-240V~, 50/60Hz

OVERLOADING: Do not overload wall outlets, extension cords or adapters as this
can result in fire or electrical shock.

LIQUIDS: Keep liquids away from the STB.

CLEANING: Before cleaning, disconnect the STB from the wall socket.
Use a cloth lightly dampened with water(no solvents) to clean the
exterior.

VENTILATION: Do not block the STB ventilation holes. Ensure that free airflow is

maintained around the STB. Never store the STB where it is exposed
to direct sunlight or near heating equipment e.g. a radiator.

Never stack other electronic equipment on top of the STB.

Place the STB at least 30mm from the wall. Need at least 10mm from
the top and both side of the STB for ventilation.

ATTACHMENTS: Do not use any attachment that is not recommended by the
manufacturer; it may cause a hazard or damage the equipment.

SERVICING: Do not attempt to service this product yourself.
Any attempt to do so will make the warranty invalid.
Refer all servicing to a qualified service agent.

LIGHTNING: If the STB is installed in an area subject to intense lightning activity,
protection devices for the STB mains connector and modem telephone
line are essential. The individual manufacturer’s instruction for
safeguarding other equipment, such as TV set, Hi-Fi, etc., connected
to the STB must also be followed during lightning storms.

GROUNDING: CATV cable MUST BE EARTHED or GROUNDED .
The grounding system must comply with local regulations.

Note: 1. Dispose the used batteries at designated place for environment protection.
2. The Mains plug is used as a disconnect device and shall stay readily operable at
any time.
3. Apparatus shall not be exposed to dripping or splashing and no objects filled with
liquids, such as vases, shall be placed on the apparatus.
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WARNING!

1. Follow these directions in order not to damage the power cord or plug.
® Do not modify or process the power cord or plug arbitrarily.
® Do not bend or twist the power cord too much.
® Make sure to disconnect the power cord with holding the plug.
® Separate heat appliances from the power cord as distantly as possible in order to
prevent the cover from being melted.

2. Failure to follow one of them may cause electric shock or fire.
® Do not open the main body.
® Do not insert metals or inflammable objects inside the product.
® Do not touch the power plug with a wet hand.
@ Disconnect the power cord in case of lightning.
@ Do not cover the receiverAfs ventilation openings with items such as newspapers,
clothes etc.
® Do not place the receiver on top of household appliances that emit heat.
® Do not expose the receiver to rain or moisture.

3. Do not use the product when it is out of order. If you continue to use the product with a
defect, it can cause a serious damage to the product. Make sure to contact your local
product distributor when the product is out of order.

4 N

Correct Disposal of This Product

(Waste Electrical & Electronic Equipment)

(Applicable in the European Union and other European
countries with separate collection systems)

This marking shown on the product or its literature,
I indicates that it should not be disposed with other

household wastes at the end of its working life. To prevent
possible harm to the environment or human health from uncontrolled
waste disposal, please separate this from other types of wastes and
recycle it responsibly to promote the sustainable reuse of material
resources.
Household users should contact either the retailer where they purchased
this product, or their local government office, for details of where and
how they can take this item for environmentally safe recycling.
Business users should contact their supplier and check the terms and
conditions of the purchase contract. This product should not be mixed

\with other commercial wastes for disposal. /
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GENERAL FEATURES

1. USER SECTION

SOFTWARE DOWNLOAD VIA Network & PC(Secured)
ADVANCED ELECTRONIC PROGRAM GUIDE

MULTI LANGUAGE SUPPORTED FOR OSD

SUBTITLE & TELETEXT(OSD & VBI) SUPPORTED
WITH MULTI LANGUAGE

FULL FUNCTION INFRARED REMOTE CONTROL UNIT
SCART OUTPUT

LOW POWER CONSUMPTION

4 FAVORITE LISTS

AUTO UPDATED EPG

PASS LOOP FOR RGB SIGNAL

15 TIMERS TO RESERVE PROGRAMS(EVENTS) FOR TURNING
ON/OFF

2. TUNER SECTION

VHF, UHF BAND 50~870 MHz

MAX 7 Msps SYMBOL RATE

16~256 QAM Modulation Format

LOOP OUTPUT FOR ANALOG RECEIVER

3. VIDEO SECTION

DVB-C COMPLIANT

MPEG-2 VIDEO(MP@ML)

1~15 Mb/s DATA RATE

SUPPORTS ASPECT RATIO 4:3(NORMAL) AND 16:9(WIDE
SCREEN)

4. AUDIO SECTION

MPEG-1 AUDIO LAYER | & I

MONO, DUAL, STEREO AND JOINT STEREO AUDIO MODE
32, 44.1 AND 48 kHz SAMPLING FREQUENCIES

VOLUME CONTROL AND MUTE FUNCTION THROUGH
REMOTE CONTROL UNIT

D SPDIF DIGITALAUDIO OUTPUT
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CONNECTING YOUR “STB”

—

. LOCATION OF THE RECEIVER
Your STB should be placed under proper ventilation.
Don’t put in completely enclosed cabinet that will restrict the flow of air,
resulting in overheating.
The location should be safeguarded from direct sunlight, excess moisture,
rough handling or household pets.
Avoid stacking other electronic components on the top of the receiver.
The location should be safely accessible by the cable from your antenna system.

2. CONNECTING THE RECEIVER WITH CABLE SYSTEM
After installing your antenna system, connect the coaxial cable to “CABLE IN” terminal
marked at the rear of the STB.
All cable connectors should be finger tightened; do not use any kind of wrench
while tightening connectors. The cable should be 750hm impedance coaxial cable.

3. CONNECTING THE RECEIVER TO TV
To connect the receiver with your television, you can use Scart Cable.
In the case of connecting your TV through SCART cable, connect the SCART
connector marked AV1 (TV) to the respective SCART port on the TV.

4. CONNECTING YOUR ANALOG RECEIVER
To facilitate the user using analog receiver to view analog channels, STB has
been provided with a loop through terminal marked as “LOOP”.
Connect the coaxial cable from this terminal to the IF input terminal of your analog
receiver. Now by keeping the STB in standby, you will be able to tune and view
analog channels from your analog receiver.

5. CONNECTING YOUR VCR or DVD
To connect a VCR or DVD player, the STB has been provided with SCART at the
rear marked “AV2 (EXT)".
Using a SCART connector, the VCR or DVD player can be connected to the receiver.

6. CONNECTING DIGITAL AUDIO SYSTEM
Connect a fiber optic cable between DIGITAL AUDIO OUT on the receiver and Optical
SPDIF on the Digital Audio System.
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Connecting Figure

—
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7. INSERTING SMARTCARDS FOR CONAX SERVICES

In order to view a scrambled service, you need to have a valid Smartcard.
This STB has the Conax embedded to view Conax programmes.

Note : Insert the Smartcard with the gold coloured chip facing downwards.
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DESCRIPTION
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Front Panel

s n M s u N G DIGITAL CABLE RECEIVER DCB-B270Z

1. LED Display When the Red LED lights, the set-top box enters standby mode
When the Green LED lights, it enters the operation mode.
When the Yellow LED lights, it starts work and check internal systems.

2. Card Slot 1 Slot for Conax smartcard.
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Rear Panel

y

Oy
9 CABLE IN “g" c
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(R e ecmrseronmt) | O
= ‘ | — 1 1 ‘ ‘ 1
1 2 3 4 5 6
1. CABLE IN This port is connected the coaxial cable from your Cable system.
2. LOOP To enable the connection of an Analog receiver.
The receiver is provided with this “LOOP” port.

3. AV1 (TV) This is used to connect to your TV.
4. AV2 (EXT) This is used to connect to your VCR or DVD.

5. DIGITAL AUDIO OUT Output for connection to a digital amplifier.

6. AC MAINS This is to plug in the AC mains power cord.
The input AC voltage range is 100V to 240V, 50Hz/60Hz supply.
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Remote Control Unit

o M INFO TV/RADIO I @
o

o

© ®
®

e ®

o ®

S

®

6

o ®

® ®

® SAMSUNG ®

Note : When inserting batteries, make sure that the polarity(+/-) is correct.
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1. STANDBY/ON Turns the STB on and off.

2. 0-9 Numeric key Press to enter numeric value and select the channel directly by entering
number on the service list.

3. FAV.CH Displays the favorite channel lists.

4. VOL+/VOL- Press to increase or decrease the volume.

5. MENU Displays the main on-screen menu.

6. Arrow Key Controls the cursor in the menu.

7. 0K Confirms a selection.

8. Color key (Red, Green, Yellow, Blue)
Used to select special operation for the STB.

9. GUIDE Displays the on-screen Electronic Program Guide (EPG).

10. PG+/PG- Press to move up or down pages on Teletext mode.

11. TEXT Select the teletext mode.

12. ALT Select the soundtrack list for the current service.

13. TV/Radio toggle between the TV and Radio channel.

14. INFO Press to display information for current program.

15. PRE.CH Turns to the previous channel.

16. % (MUTE) This key is for toggling between normal & muted audio.

17.CHA/CH Y Press to change channels.

18. RETURN Returns to the previous menu.

19. TIMER Press this key to reserve the programs in EPG.

20. SUBTITLE Press to change a subtitle language.

21. AUDIO Press to select a Audio mode.
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BASIC FUNCTIONS

1. Display Screen

Before you can view the television program, you must perform the installation.

Therefore you will see only menu images at first.

After the television channels have been programmed, you will see the following picture (banner)
each time you switch channels:

MTV2 Anthems 13:00 ~ 14:00 »

Guess The Year' Here are some of the biggest

® Press the INFO key in view mode.

@ Select the channel by pressing Numeric (0~9) keys or A/Vkeys or CH A /CH v keys and
press TV/RADIO key to move to TV or Radio channel.

o When the INFO key is pressed in second time, detailed information for current program can
be displayed on another window.

® When the INFO key is pressed in third time, another detailed information window appears. You
can see the informations such as time, audio track, video track and signal information. For
more detailed signal information, press OK key. Then you can see the frequency of current
channel, BER(Bit Error Rate), signal strength and signal quality.

BER [E-6] 000
Slgnal Strength 88%

e If program is supported, you can see following icon list.

B Teletex B Favorite Channel B Subtitle
BER Dolby Digital &Y Scramble Channel & Soundtrack
Picture Size B Locked Channel = ——====1 Program Progressive Status

You will also see this picture each time you change channels.
When you press TV/RADIO key on the Remote Control Unit, TV and RADIO program are
toggled.
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2. Volume Control

To control the volume level :

® Press the VOL+ /VOL- keys or «¢/» keys to adjust the
volume level.

® Press the ©X (MUTE) key to turn to silence mode.

® Press the ©X (MUTE) key again or VOL+ / VOL- keys
in order to cancel the mute function.

3. Select Soundtrack
® Press the ALT key to see the soundtrack list.
® Press the A/Y and OK keys to select one.

4, Service List

e Press the OK key while you are viewing a program.
e Select list by pressing the TV/RADIO or FAV.CH key.
o Select the channel by pressing the A/ V.

o Press the OK key to watch that channel.

The colour key corresponds the following service list.

e Red key : Sort

o Yellow key : Edit FAV.

o Green key : Lock
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5. Setting the Favorite Channel

If you set favorite channel first time, when you press the —
FAV.CH key you will see the following message "Favorite ’ | s
Channel Lists are empty!". In this case, press the OK key
while you are viewing a program. Then press YELLOW
key and select the favorite channel list you want to edit.
(Four lists are supported.) Finally you can add or remove
channels as pressing YELLOW key.

Once you proceed the steps above, you can immediately
register the present channel

to the favorite channel list.

® Press the FAV.CH key while you are viewing a program.

@ To add the current channel to the Favorite channels, Tl Z
press the YELLOW key. i

W vs
81 TVE

To delete a favorite channel from the Favorite channel i zor
list, press the RED key.
To watch the favorite channel

® Press the FAV.CH key and then select the channel by
using A/V keys.

® To return to whole channel list, press the FAV.CH key
repeatedly.

6. Changing the Subtitle Language

When the current broadcasting program provides subtitle,
press the SUBTITLE key to see the current subtitle
language list.

o Press the SUBTITLE key to see the subtitle
language List.

® Use the A/V keys to select a subtitle language you
want.

® Press the OK key and then the subtitle language you
want is displayed. To do text off, press the SUBTITLE
key and select ‘01 off’. Then, press OK key.
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7. Selecting the Audio mode

Depending on the particular program being broadcast,
you can listen to stereo, mono, right, or left.

® Press the AUDIO key to see the Audio menu.
o Use the <€/» keys to select a Audio menu.

Stereo: Select this to listen to the audio track in stereo.

Left:  Select to listen to the left audio track through
both speakers.

Right: Select this to listen to the right audio track
through both speakers.

Mono: Select this to listen to the audio track in mono.

8. Changing the Teletext OSD

® When the current broadcasting program provides
Teletext OSD, press the TEXT key to see the current
Teletext OSD list.

e Use the A/V keys to select a Teletext OSD you want.

® Press the OK key and then the Teletext OSD you want
is displayed on the screen.

® When Teletext screen is displayed, press the A/V,
</», PG+, PG-, or Numeric keys to go to desired
page. Pressing PG+ or PG- moves the page by 100
pages.

® Press the RETURN key to exit.

venshi
Norske ~index
Danske  index
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PER
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Initial Installation

Before you can view the TV or radio programs, you must
perform the installation procedure first.

You will see the Initial Installation menu at first when you
plug in your system.

Selecting language gives you the convenience of
installation. The menu will be displayed with the language
you have selected.

® Set the Frequency, Network ID, Modulation and Symbol
rate by using <€/», A/V or numeric keys.

® When you are satisfied with the settings, select the
Confirm button. After scanning is finished, you can see
the next message.

Main Menu

After installing your antenna system and STB with
appropriate connectors.

® Plug in the AC main power and switch on the receiver.

® Press the MENU key to bring up the main menu.

The following on screen display main menu will
appear:

The sub menu topics; Guide, Channel, Timer and Setup
will be displayed.

GB-16




®0cc0000000000c0e OPERATING THE RECEIVER

1. EPG-Electronic Program Guide

The electronic program guide gives you a channel list for
the channels.

o Select “GUIDE” in the main menu, then press the
OK key.

RED key : Time interval can be adjusted by pressing
this key. It is rotated by 30 minutes.1st: 30 minutes
2nd: 1 hour 3rd: 1 hour and 30 minutes

GREEN key : Green key is for moving back to the
previous date.

YELLOW key : Yellow key is for moving to the next
coming date.

® Press the PG+/PG- or A/V keys to select the desired
channel, then press the OK key.

Note : Quick way to access the GUIDE menu : Just
press the GUIDE key while you are viewing a
program.

o [f the information of highlighted program doesn't appear
fully, INFO key will be available any time. You can scroll
the window by pressing A/V keys.

® When the TIMER key on the remote control is pressed
in the EPG screen, if the current channel involves an
event, timer is set immediately and the set timer is
indicated on the EPG screen. A program that has been
set in this way is indicated on "Scheduled Timers" menu
in "Timer" menu.
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2. Channel

This menu consists of 4 sub-menus:
Manual Scan, Channel List, Favorite Channel and
Parental Guide.

@ Select “Channel” in the main menu by using A/V keys.
® Place the cursor on this sub menu and press the
OK key.

2.1 Manual Scan

To tune-in new channels, the STB has been provided with
“Manual Scan” where the channel data can be entered by
the user.

After selecting the “Manual Scan” from the Channel
Menu, the following screen will be displayed:

® Input the frequency of the channel you want to find.

The followings are defined as a default, but optionally you
can choose it.
Signal Status bar shows you if it is valid.

® Input the frequency of the channel you want to find.

o Input the Network Id of the channel you want to find.

® Select the Modulation of the channel you want to find.
You can select the value of 16, 32, 64, 128, 256.

® Input the symbol rate of channel you want to find.

® After select option, press OK key to start the scan
process.
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2.2 Channel List

® Press the OK key while you are watching the program.

® Select the list by pressing the TV/RADIO or FAV.CH
key.

® Select the channel by pressing the A/Y keys.

® Press the OK key to watch that channel.

The color key corresponds the following service list.

® To sort the channels in order of alphabet or default
(channel number) press the RED key.

® To lock the channel press GREEN key, then enter the
PIN. Whenever you need to view the channel, you will
have to enter the PIN at the request window. It means
that you can access all parental locked channels with
entering PIN Code on any parental locked channel
successfully.

® To edit favorite channel list press the YELLOW key.
Select favorite channel list you want to edit.(Four lists
are supported.)

Note : Quick way to access the channel list menu : Just
press the OK key while you are viewing a program

2.3 Favorite Channel

You can edit the favorite channel list.

® To delete a favorite channel from the favorite channel
list, press the RED key.

® To change the current channel number into new one,
press the GREEN key. After selecting the channel
number by using <€4/» keys, press OK key.

® To sort the channels in order of alphabet or
default(channel number) press the BLUE key.

Nete : Quick way to access the Favorite channel
menu : Just press the FAV.CH key while you
are viewing a program.
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2.4 Parental Guide

2.4.1 Change PIN code
You can change current PIN code into new one.

Note : If you forgot the PIN code, please call
SAMSUNG Service Hotline. You can find the
phone number inside the cover.

3. Timer

Through this menu you can reserve the programs and
configure the settings.

3.1 Scheduled Timers

You can see the channels you reserved through EPG or
manual settings.

o To add the timers press the RED key. You can reserve
the program manually.

@ To edit the timers press the GREEN key after KNI R

Date  Start Freq,
0705 [ HIEE PG

highlighting the cursor on the program you want to edit. L RIER e
But it is impossible to edit the timers which was set smmel e I o
through EPG.

@ To delete the timers press the BLUE key after
highlighting the cursor on the program you want to

delete.
Tue, 03 Oot 2006 19:1214
3.2 Manual Setting amer] [
You can reserve the programs manually. ot Nodrtand

Set channel, date, start/end time and frequency by using
</» or A/V keys.
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3.3 Guard-Band Time

Guard-Band time is a function to ensure, that whole event
will fit in set time boundaries. 1 minute of Guard-Band
Time means that STB will start this timer operation 1
minute before set time and end 1 minute after set time.

Nete : If the timers are conflicted with guard-band
time, they will not be reserved.

Roturn @ Exit

4. Setup

4.1 Preference

This option enables you to change preset setting such as
Aspect Ratio, TV setting as per your requirement.

You can set the various preference settings you want.

® Place the cursor on this sub menu and press OK key.

4.1.1 TV Aspect Ratio

® Select the TV Aspect Ratio : STANDARD 4:3 ratio or
WIDE SCREEN 16:9 ratio type.

4.1.2 Aspect Ratio T e @D o @D b

o 16:9 LB: LB means the letter box. Select this when you
want to see a 16:9 ratio image on the 4:3 ratio TV
monitor. It shrinks the 16:9 ratio image with no screen
distortion so the top and bottom of the screen are black
empty.

® Pan Scan: The image is center focused so the other
edges that exceed the screen limits are cropped.

@ Full: Select this when you want to see an image with
converted to full screen regardless of the aspect ratio of
sources.

Note : This menu will appear only when you set TV Aspect
Radio with 4:3.
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4.1.3 TV Setting

® Select the TV setting : Composite or RGB.
You can select the Video signal type.

4.1.4 Automatic Subtitles

® Select Automatic Subtitles "On", "Off" or "Hard of hear".
If you select "On" and the channels support subtitles,
you can see the subtitles automatically. In this case,
you don't need to press SUBTITLE key. "Hard of hear"
option enables the hearing-impaired to see the special
subtitles.

4.1.5 Banner Time

® Set the display duration of the banner(information) box
displayed in the screen. The time ranges from 1 to 60
seconds.

@ Setting is made with the numeric keys or A/V keys.

4.1.6 Dolby Digital

@ Select Dolby Digital: Use the A/V keys to select ON or
OFF, then press the OK button.

GB-22

Roturn

Roturn

€D it




®000000000000000 OPERATING THE RECEIVER ®000000000000000

4.2 Transparency
4.2.1 0SD

@ Select OSD transparency level from 0 to 100%. Setting
is made with numeric keys or A/V keys.

Tranoparency

4.2.2 Subtitles

® Select Subtitles transparency level from 0 to 100%.
Setting is made with numeric keys or A/V keys.

4.2.3 Teletext

@ Select Teletext transparency level from 0 to 100%.
Setting is made with numeric keys or A/V keys.
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4.3 Language

The Language option allows the user to select the desired
language for OSD, Audio Out and Subtitles. 5 languages
are available.

4.3.1 OSD

You can set the OSD language. To accommodate user
from different regions speaking different languages, OSD
languages are available 5 languages. (English, Danish,
Finnish, Norwegian and Swedish provided currently)

® Usethe A/V keys to select a desired language, then
press the OK key.

4.3.2 Audio Out
You can set the audio language.

@ Use the A/V keys to select a desired language, then
press the OK key.

e Five languages are supported.(English, Danish, Finnish,
Norwegian and Swedish)

4.3.3 Subtitles
You can set the language of subtitles.

e Use the A/V keys to select a desired language, then
press the OK key.

e Five languages are supported.(English, Danish, Finnish,
Norwegian and Swedish)
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4.4 System

This menu consists of 2 sub-menus : Product Info and
Reset.

® Place the cursor on this sub menu and press OK key.

4.4.1 Product Info

If you have to contact your service provider or a service
center they might ask for information available from this
menu.

Place the cursor on this sub menu and press the OK key.

@ If new software is available "SW Update" buttons will be ‘
activated so you can update the receiver. There are two ‘ il
types of updates. In the Manual mode, you can select [ ]
the Frequency, Modulation, Symbol Rate and PID value
using <¢/», A/VYor numeric keys. If you don't know

those informations, press the Auto mode. T oo Do D

Note : If the receiver is updated via "SW Update", the
version number may be changed.

4.4.2 Reset

This is to restore the factory set values in case the user
has encountered some problems after changing any new
values of channel data and others, which may be in error.
Select Reset menu in System menu and press OK key.

If you want to continue, select “YES” in the warning
window. The receiver will be reset to settings
automatically. Please note that the Factory Default 5 Vve o L D
procedure may take a few seconds.
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TROUBLESHOOTING

Problem

Possible cause

Solution of the problem

No display LED on
the front panel;
No power supply

Power cord
not plugged in correctly

Power cord plug in correctly

No pictures on the screen

Receiver in Standby mode;
SCART not connected tightly
to video output of television;
incorrect channel or video
output selected on television

Set receiver to “On”;
Check connection;

Check channel and video output
(TV instruction manual)

No sound

SCART connected incorrectly;
Loudness level = 0;
Muting active

Check connection;
Increase loudness on television set;
Press the MUTE key

Remote Control does not
operate directly

Incorrect operation;

Batteries dead or inserted
incorrectly

Point remote control
towards the Receiver.
Replace batteries or insert correctly

Poor picture quality
signal strength in

Signal strength too low

Check all wire connections.

On-Screen Error Messages
“Searching for signal”
“No signal”

cable not connected or not
tight

Check connection

On-Screen Error Message
“No programs are stored”

Channel lists not installed

Scan channels. Please go to Installation

menu

On-Screen Error Messages
“Smartcard failure”
“Unknown smartcard”
“Please insert Smartcard”.

Smartcard:
- not plugged in correctly;
- not plugged in.

(depend on model)
Check the Smartcard.
“Insert the Smartcard.”

Nofte : Some local cable networks may not transmit the digital broadcasting. In that case,
please contact with corresponding networks.

DISPOSAL

The device, packaging material (e.g. Styrofoam) and the batteries must never be disposed of with
household refuse. Please obtain appropriate information about the regulations in your community,

and dispose of all refuse in accordance with regulations at the separate locations provided.
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TECHNICAL SPECIFICATIONS

Power supply
Type

Input voltage
Fuse rating

Tuner & Demodulator

Input Frequency
DEMODULATION
SYMBOL RATE
Constellation
CABLE OUT

Video decoder
System decoding

Profile and level
Data rate

Video formats
Picture resolution

Audio Decoder
System decoding
Audio mode
Sampling frequency

BASE-BAND AUDIO/VIDEO OUTPUT

VIDEO
Interface
Impedance
Output level

AUDIO Interface

Impedance

Output level

S/PDIF (Digital Audio Output)

MEMORY

Flash
SDRAM

PHYSICAL SPECIFICATION

Size (W x D x H)
Weight (Net)

SMPS
AC 100-240V~, 50/60 Hz
250 V/T1.6AH

VHF,UHF BAND(50~870 MHz)

QAM DVB-C

MAX 7 Msps

16, 32, 64, 128, 256 QAM

LOOP OUT FOR ANALOG RECEIVER

MPEG 2 ISO/IEC 13818-2
(Transport Stream)

MPEG 2 MP@ML (4:2:2)

1~ 15 Mb/s

4:3 (normal) & 16:9 (widescreen)
720(H) x 576(V) x 50 fields/sec

MPEG 1 ISO/TEC 11172~3 layer | & Il
MONO, DUAL, STEREO, JOINT STEREO
32, 44.1, 48 kHz

PAL

2 SCART (AV1, AV2)

75 Q

1Vp-p

Scart

600 balance

2.0Vp-p max (controllable)

2MB
16MB

233 x 176 x 38 mm
0.95Kg
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